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OCJIO)KHEHHOE ITPE1JIOKEHUE
B YPOBHEBOU CUCTEME AHITJIMUCKOTI' O SI3BIKA

Mopo3sosa U.b.
Ooecckuti HayuonanvbHwll yHugepcumem um. U.U. Meunuxosa

OnHoit U3 caMbIX 00CYXK/Ia€MbIX U BaXKHBIX MPOOJIEM JHUHIBUCTHUYECKON TEOPUH
Ha COBPEMEHHOM JTale pa3BUTHUS SABISETCA clieuu(UKanus cMbIciia Hanbosee MUPOKO
ynoTpedseMblX TEPMUHOB. B cHHTakcuce, Kak M3BECTHO, INIABHOW CHHTAKCUYECKON
eAuHUIeH  sBisieTcss  npeioxkeHue. OdeBuaAHO, UYTO 0€3  YHUDUIIMPOBaHHS
TEPMUHOJIOTUH, HCIOJb3yEeMON TMpPH ONUCAHUU KOHCTPYKTHBHO PAa3JIUYHBIX THUIIOB
NPEeIJIOKEHHs, HE TMPEACTaBISIETCS BO3MOXHBIM HMX HaydyHO OOOCHOBaHHOE
uccienoanue. OTMETUM, YTO NPU BCEM MPOTUBOPEUMBOCTH B3TJIS0B, MOAABIISIONIEE
OOJBIIMHCTBO JIMHI'BUCTOB TaK WM HWHA4y€ BBIIEISAIOT W PA3NMYAOT npocmoe W
CJI0JCHOe TIPEITIOKEHUE. Y POBHEBOE IPOCTPAHCTBO MEXKAY CIOKHBIM M 3JIEMEHTAPHBIM
NPOCTBIM  MPEMJIOKEHUSIMU  3alOJIHAETCS  Pa3HOOOpa3HbIMH,  CHHTAKCHYECKH
PA3HOTUITHBIMU KOHCTPYKIIUSMH, KOTOPbIE OOBIYHO OMNPEACIISIIOT KaK OCJIOKHEHHBIC
npeanoxenust. OHaKo, caMO MOHATHE "OCIOXKHEHHOE MpeIoKEHNE" OUepurnBaeTcs B
CHEeUalIbHON JUTEPAaType HEUETKO B CBSA3U C PA3HOM CTENEHBIO OCIOXHEHUS, C OJHOM
CTOPOHBI, U BEChMa Pa3MbIThIM ITOHUMAaHUEM caMOTo (pakTa OCI0KHEHHUS KaK TAKOBOTO,
C Ipyrou.

[IpenmeToM wuccieOBaHUS B HACTOAIIEH CTaThe SIBJISICTCS MMEHHO
OCJIO)KHEHHOE TMPEJIOKEHUE B aHIJIMHUCKOM si3bIke. Llenblo cTaBUTCS BBISIBICHHUE
YHUBEPCAJIBHOTO,  JIOTUYECKM  OOOCHOBAHHOI'O  KpUTEpPHUS  JJsl  ONpEJeICHUs
CEMAHTUYECKON U CTPYKTYPHOM CIOKHOCTH MPEITIOKEHUS.

B TpamunMOHHOM CHHTaKCHCE OOBIYHO OIKCHIBAIOTCA PA3JIMYHBIC BUJIBI
OCJIO’)KHEHHMSI, HO HE MPUBOAUTCS 00Ias Ae@UHUIMS OCIONKHEHHOrO MpeaoxeHus. B
LEJIOM, B ONUCAaHUU OCJIOXHEHHOTO TMPEIIOKEHUS MOXKHO BBIACIUTH CIEIYIOUINE
noaxonbl. Tak, B yueoOHoMm nocodun WM.I1. PacnonoBa u A.M. JlomoBa OCIOKHEHHbIE
MIPEJIOKEHUST OKAa3bIBAIOTCS B KPYTy OCOOBIX SIBJICHWM B KaTErOpUU CHHTAKCHCA
MPOCTOr0  MPEIJIOKEHUST ~ HapsAdy C  HENOJHBIMH  MNPEIJIOKCHUSIMH |
napueuinpoBaHHbIMU KOHCTpYKIMsiMu [23]. H.H. CHerupeBa npsiMo yKa3bIBaeT, 4TO
3TO '"MOHOMpEIUKATUBHAS €AWHUIA, TPOTUBOIOCTABICHHAS MOJUIIPEIUKATUBHOM
(cnoxuomy mpemioxenuo)" [24, c. 42]. Onucanue OCI0KHEHHOTO MPEJIOKEHUS KaK
0oco0oro BHAa MPOCTOr0O HaxoauM B ydeOHOM mnocobuun A.D. Ilpusarkunoit
"CUHTaKCHUC OCJIOKHEHHOTO TIpeyiokeHusd" [22]. OCH0XXHEHHOE MPEJIOKEHUE Kak
npocroe paccmarpuBatror Takxke .M. KynpukoBa m WM. XaputonoB [14; 25]. B
auccepralMoHHOM  pabore A. IllBen JenaeTcss TMOMBITKAa JaTh OMNpENETICHUE
CUHTaKCUYECKOMY OCJIOKHEHHUIO B 1eNoM: "®OopMaibHO-CUHTAKCUYECKOE OCIIOKHEHUE
— 3TO HAJIMYUE B MPEAJIOKCHUN KOMIIOHEHTa, HE TOJIBKO CEMaHTUYECKU COJEPKAIIETO
N00aBOYHYID OCHOBHOMY BBICKa3bIBaHHIO HMHGOPMAIUIO, HO H  CTPYKTYpPHO

353



3aHMMAIOIIETO JIOMOJHUTENbHYI0O CHUHTAKCHYECKYIO0 TMO3HUIMIO, HE peaJu3yIoulyto
BaJICHTHOCTh OCHOBHBIX WJICHOB MPENJIOKEHHS, U HE HMEIOLIEr0 CaMOCTOATEIbHON
npeaukanuun' [26, c. 63].

CnoBapp IuHrBUCTHYECKMX TepMuHOB JIx. Puuapaca ompenensier mpocrtoe
MIpEeJIOKEHNE KakK "TIPEUIOKEHUE ¢ 00HUM CKa3yeMbIM" U CII0KHOE — BCE OCTajlbHBIC"
[36, c. 69]. B sHuuknonenuu anrnuiickoro sseika J[. Kpucramn paznugaer mpoctoe
(simple) m MHOTOWICHHOE TpemyioxkeHus (multiple), Kyna OTHOCUT B TPagUIIMOHHOM
MOHUMAaHUU U CIIOKHbBIE, U OCIIOKHEHHbIE MocTpoeHus [33, c. 276]. Takum obpazom, u
y Jx. Puwapnca, u y JI. Kpucramia oOCIOXHEHHbIE NPEAJIOKEHUS OTIEIbHOTO
pPaccCMOTpEHHUsl HE TOJy4aroT, HO MPUUHUCISAIOTCS YK€ HE K MPOCTBIM, a K CIOXXHBIM
KOHCTPYKITUSIM.

Jlpyrue uccienoBaTeiad BBIACISIOT OCIOXHEHHBIE MPEJIOKEHUS B OTACIbHYIO
rpynny. O. AxXxMaHOBa MOJl OCJIOKHEHHBIMU TOHMMAET MpPEIJIOKEHHs, B COCTaBe
KOTOpBIX "...MMEETCS OTHOCHUTENBHO CaMOCTOSITENIbHAs CHUHTaKCHuecKasi KOHCTpyKuus"
[31, c. 315]. A4.9. Po3enranis u M.A. TeneHkoBa, B CBOIO OuYepellb, K OCIOKHEHHBIM
OTHOCSIT MPENJIOKEHUS, COoIepKaIIie 000CO0TICHHbIE U OJHOPOIHbIC YJICHbI, BCTABHBIC
KOHCTPYKIIMH, ciioBa — obpaiienus [32]. ABropsl rpammatuku Duden B oco6oit rpynme
paccMaTpHUBAIOTCA TPEUIOKEHUS, COJepXkalllke IMapaHTe3y WM PaclpOCTPaHEHHbIN
MPUYACTHBIA 000POT, MPUPABHUBAIOTCS 37€Ch K MOJYMHEHHOMY Mpeasiokenuto [34, c.
504]. IIpu »TOM, CHMHTaKCHMYECKHE KOMIUICKCHI (TUma Accusative with the Infinitive)
NPUYUCTSIOTCS 3/1eCh K HEO0OS3aTeNbHBIM 3JIEMEHTaM, a MPEeUIOKEHUs, COoAepKaliue
CUHTaKCUYECKHE KOMILIEKChI, OTHOCATCS K IPOCTHIM HEOCTIOKHEHHBIM.

A.Jlxx. Tomcon u A.B. MapTtuse uayt pakTUYECKHU TEM Ke IyTeM, HE BBIIEIS B
OTHEIABHBIM THUI  MPEIJIOKEHUS CO CTPYKTypaMH BTOPUYHOM  MpeauKaliu,
BBIPA)KEHHBIMU CHHTAKCUYECKMMHU KOMIUIEKCaMu. BmecTe ¢ TeM, yka3aHHBIE aBTOPbI
OTMEUAIOT POJIb BTOPUYHOM CTPYKTYphI MpEAUKALUU KaK "3aMEeHHUTENA" MOJUYMHEHHOTO
npennoxenus [30, c. 250].

B coBpeMeHHbIX paboTax Mo CIaBIHCKOMY S3bIKO3HAHUIO TEPMUH "OCIIOAKHEHHOE
npeayiokeHre"  HUCHOoNb3yeTcsl KaK 30HTUYHBIA TEPMUH IO OTHOUIEHUIO K
MPEIJIOKEHHUSIM, B COCTaBE KOTOPBIX €CTh OJHOPOJHBIE, YTOUHSIOUIUE, 000CO0ICHHbIE
YJIEHbI TIPEJIOKEeHMsI, BCTABHBIE KOMITOHEHTHI M JIa)K€ LIeJible BCTABHbBIE MPEJIOKECHUS
(JLII. HBamoma [10, c. 55]; O.Il. Bbauk [2, c. 100]). Omgnako 1o cBoeMy
IrpaMMaTHYECKOMY CTaTyCy TaKue MPeIOKEHUS KIacCUPUIIUPYIOTCS MO0 KaK MOABU/T
mpocteix ([.A. 3omotoa [9, c. 100-102]; JL.I. Mamsko, O.M. Maipko, O.M.
Cunopenko [15, c. 278]), nubo Kak o0cCOOBIH CTPYKTYpPHBIM THUI MPEasIOKEHHUS,
3aHMMAIONIMI  TPOMEKYTOUYHOE TOJIOKEHUE MEXKIY TMPOCTBIM M CIOXKHBIM U
OOBEUHSIONINNA TPU3HAKKY MOHONPEIUKATUBHOM W TOJUIPEAUKATUBHON CTPYKTYp
[19].

CtpykTypa NpeauKallK BHIIOJIHSIET CTEPKHEBYIO CMBICIO00pa3yoIlyl0 pojb B
npeasioxkenn. C TOYKH 3peHUs] CEMAHTUKH, MOHATUE NpeAauKauuu (nat. predication —
BBICKa3bIBaHUE) TPAJULMOHHO TOHUMAETCSI KaK OTHECEHUE COJEP>KaHUs BbICKA3bIBAHUS
K JCHCTBUTEIIBHOCTH, oOcylecTBisiemoe B mpemioxkenun (J.3. Pozenrtans, M.A.
TenenkoBa [32, c. 226]; B.B. Bunorpanos [5, ¢.227]; B.I'. T'ak [7, c.6] u ap.).
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CoMHEHUS, OHAKO, BO3HHUKAIOT OTHOCUTEJIBHO IPAaBOMOYHOCTH YTBEPXKIECHHS, 4YTO
BbICKa3bIBaHUE, (PAKTUYECKU, MOXKET "OTHOCUTh K NEUCTBUTENbHOCTH" caMo cebs. s
MPAaBOMOYHOCTH TMOJOOHOTO SBJIIEHHS HEOOXOJUMO KaK MHHHUMYM €€ OJHO
BbICKa3blBaHWE. B CBA3M ¢ 3THUM HaxoJUM JIOTHYECKH OOOCHOBaHHBIM Te3uc M.S.
brioxa, KOTOpBI pa3BUJl MPEACTABICHUE O NPEAUKALMH, UCXOAsl W3 HOMHHATHUBHO-
npeaukaTHo (yHkuuM npeioxeHus: "llpenukaTuBHBIE 3HAUYECHMS TMPEAJIOKEHUS,
BBITEKAIOIINE W3 €ro JBYXACHEKTHOM TPAKTOBKH, IPEIAINONAraloT HaJIU4YUE Tak
Ha3plBaEMOro '"mojs mnpuioxeHus npeaukanuu” [3, c. 18]. AHamu3 KOHKPETHOIO
daxtuyeckoro Mmarepuana (10,000 mnpeioxxkeHuii, OTOOpaHHBIX M3 OPUTHMHAIBHBIX
AHTJIOS3BIYHBIX XYJIOKECTBEHHBIX TEKCTOB) MOJATBEPIKAAET, YTO JECHCTBUTENBHO, Ha
OJIHOM HOMMHATHUBHOM CUTyallUd TMIOTETHUYECKH BO3MOXKHO OECKOHEYHOE KOJUYECTBO
npeaukanuii. Hanpumep, Ha HOMHHATMBHOM OCHOBE COBEPIICHUS IYTEIIECTBUS
CTPOATCS CHEAYIOIINE PEAIbHBIE CUTYaTHBHBIE MTPEAUKALUU:

1. — I'd like to go on a trip to the South (J.Blake). (mym u oanee vioenerno MHOW0
—UM)

2. — What about joining me in my trip? (A.Dafe).

3. — A trip to Glasgow sounds attractive! (M. Dickens)

OuyeBHIIHO, YTO BO BCEX CIIy4asX pedb UJET O MyTEUIECTBUU, HO MPOIO3UTUBHAS
CEMAaHTHKa KaXXIOr0 W3 INPHUBEICHHBIX 3/1€Ch MNPEIJIOKEHUN PACKpBIBAETCS B XOJI€
KOHKPETHBIX ~ MOAYCHO-AUKTAJIBHBIX  OTHOWIEHWH. OrTcroga  jJajiee  CYUTaeM
HEOOXOMMbIM  TMOHMMATh  NPEIUKATUBHOCTh  MPEMJIOKEHHS  KaK  OTHECEHHUe
HOMUHAMUBHO20 COAEPKaHUS K IE€HUCTBUTEIBHOCTH.

IlepeocMmbICieHNE TPaMMATUYECKOW CYIIHOCTH NPEIUKATHOIO MPENIOKEHUS
MIPEANOJIATaeT PACCMOTPEHUE €TI0 CEMAaHTUYECKMX U CUHTAKCUYECKHUX XapaKTePUCTHUK
JUISL OTIPEJICTICHUS CTENEHU CIIOXKHOCTU. Takasi He0OXOAUMOCTh pa3innyaTh GOopMaibHOE
BBIPAKEHUE CHUHTAKCUYECKUX OTHOUICHUN MEXIy KOHCTUTyaHTaMHU BbICKa3bIBaHUs (C
MOMOIIBI0 MOP(OJIOTHUECKUX AJIEMEHTOB, MOPSAKA CIOB, [p.) U IITyOUHHBIN aHAINU3
CEMAaHTHYECKOTO HAIlOJIHEHUS BBICKA3bIBaHUSA MOCTYJIHPYET TEOPUS MOBEPXHOCTHOU H
IIIyOMHHOU CTPYKTYphl npenioxkenus. OqHa U Ta Xe MIyOMHHAs CTPYKTypa MOXKET
PacKpbIBATBCS B LIEJIOM PsJIe HOBEPXHOCTHBIX CTPYKTYP M JEKOAUPYETCS TOJIBKO Ha
OCHOBE CEMAHTHMYECKOI'O COIOCTABICHUS C JPYTMMH NPEIJIOKEHUSAMH, CXOJHBIMH IO
cMmeiciy [1, c. 50-61; 8, ¢.80-85; 17, c. 85-86; 18, c.88; 28, c. 47-54]). IlpuBeneHusie
BBIIIE CYIIECTBYIOIINE BO3MOXXHBIE TOYKM 3pEHHSI Ha OCIJIOKHEHHOE NPEIJIOKEHHE
IpSAMO  YKa3blBalOT HA TO, YTO OCJIOXKHSIOIMMH KOMIOHEHTAMH CTPYKTYpBI
BBICKA3bIBAHUS SABJISIOTCS "'CUHTAKCUYECKUE KOMIUIEKCHI", KOOPIUHUPOBAHHBIE YICHBI,
BCTaBHbIE U 000COOJIEHHBIE KOMIOHEHTBI. PaccCMOTpUM KaXKAbIH THUI OCIOKHEHUS
CKBO3b MPU3MY CEMaHTHUKO-CUHTAKCHUYECKOTO MPEJUKAaTUBHOTO aHaln3a TIIIYOMHHOMN
CTPYKTYPBI IPEAJIOKEHHUS.

B npennoxxkenuu, copepxaiieM CHHTAKCHYECKUH KOMIUIeKC Tuna I saw him
crossing the street TyTeM NPOCTEUIIUX TpaHC(HOPMAIMOHHBIX MPeoOpa3oBaHUI
oOHapy’XUBaeM TJIYOMHHYIO CTPYKTYpYy BbICKa3bIBaHUs: <«— [ saw that/how he was
crossing the street. CnenoBarenbHo, ¢aktuuecku [ saw sBiseTcss (QparMeHTOM
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CTPYKTYpbl npenukanuu [ saw that, a Bce TPEJIOKECHHUE B IEJIOM XapaKTepU3YeTCs
JOTIOJTHUTENbHO BKJIFOUEHHBIM MPUIATOYHBIM MPEII0KEHUEM.

[TocTosiHHOE yBENMYEHUE KOIMYECTBA MH(POPMAIIMU U MOTPEOHOCTh B OBICTPOi
ee Imepenade Co3Jal0T MPEANOCBUIKMA s "CHMHTAKCHMYECKOM CBEpPCTKU', KOorjga Ipu
OTHOCUTEIBHO HEOOJBIIOM M3MEHEHHH B JIMHEHHOM JJIMHE BBICKA3bIBAaHUSA CMBICIOBOE
€ro HaIMOJHEHHUE CYIIECTBEHHO yBeanunBaeTcs. CokpalleHre miaHa JUHTBUCTUYECKOTO
BBIPQKEHUSI 3JE€Ch IMPOUCXOJUT 32 CUET OTKa3a OT CUTYaTHUBHO BOCHOJIHSIEMBIX
AJIEMEHTOB M / WJIM TaKHX, OTCYTCTBHE KOTOPBIX B MPEIJIOKCHUU HE IOMeEIIaeT
nepeaaTth ero MHQPOpMAIMOHHYIO Harpy3ky. HWHBIMU clIOBamMH, MPEIJIOKEHHUS C
CUHTAKCUYECKHUMHU  KOMIUIEKCAMU  PEIPE3CHTUPYIOT  Py3ut0  MEXay  JAByMs
KOMIIOHEHTaMHU CJIOKHOTO MpeaiokeHus. I[Ipu 3ToM OOBIYHO MOJYMHEHHAs 4YacTh
MPAKTUYECKU TePSIET KaKyio Obl TO HU OBLJIO TOJIHOTY HE TOJBKO Ha YPOBHE CEMAHTHKH,
HO U Ha YPOBHE CHHTAKCHYECKON ApXMTEKTOHMKH, TaK KakK JIMIIEHA TPaAULMOHHOTO
MIOJTHOLICHHO O(OPMIICHHOTO TOJICKAIIHO-CKa3yeMOCTHOTO sifpa. BMmecTe ¢ Tewm,
3aMeTUM, 4TO (y3us, TO €CTh CpallleHHuE MEXAYy IBYMS Kiay3aMH, MPOUCXOJUT
HCKJIFOYUTEIBHO 0 MPUHIUITY MaKCUMaIbHO OJU3KOW CTSKKHU AJIEMEHTOB-HOCUTEICH
WM 3aMECTUTENIE NPEAUKATHBIX CTPYKTYpP C BBITECHEHHMEM WM I€PECTaHOBKOMH
3JIEMEHTOB, 3aHMMAaBIINX MMO3ULNHU Mexay HuUMU. Hanpumep,

I expected you to have come earlier yesterday (N.Lofts).

It was natural for him to do it easily on his own in the morning (M.Gatiss).
1. < It was natural that he should egsily do it on his own in the morning.

AHaNOrn4yHy1o (UIOJIOrMYECKYI0 UHTEPIPETALMIO JTOMYCKAIOT MPEII0XKEHUs C
napante3oil. Hanpumep, Generally speaking, she is always late (J.Heyer) < If we’re
speaking generally, she is always late. I B 1aHHOM clly4ae JIETKO MPOCIEIUTDH €Ille
OJIHY CKPBITYIO MIPEAUKATHYIO CTPYKTYPY.

W3BecTHO, UYTO MpoCTOE TMpEMJIOKEHHE — MOHOINPEIUKATUBHAS E€IUHUIIA,
KOppenupyoIasi ¢ OJHUM D3JIEMEHTApHBIM IPOLECCOM  OKPYXKAIOLIEro MHUpa,
MPOUCXOMAIIUM C OMNpeAesIeHHON cyOcTaHLMel Mpu ompelneleHHBIX ycuoBusx [19].
Otcioma, B paMKax OJIHOIO MPOCTOrO MPEJIOKEHHS PazMyailoT OJIHY CYOBEKTHO-
MpeIUKaTHYIO JIMHUIO C TJIarojioM B IM4HOU popme [35, c. 70]. Uto kacaeTcs CI0KHOTO
MPESIOKEHHSI, TO OHO (popMuUpyeTcst AByMs U OoJjiee Kilay3aMU U COOTHOCUTCS C ABYMSI
win Oosiee pa3IMYHBIMU DJIEMEHTAPHBIMU TPOLECCaMH, BOCIPUHUMAEMBIMU Kak
B3aMMOCBSI3aHHbIC, T.€. TAKMMH MpPOLIECCaMH, B KOTOPBIX yYacTBYIOT JIBe WM OoJjee
cyocranuuu. dopmanbHas pedepeHiuss K STUM MHHUMYM JIBYM 3JIEMEHTApHBIM
npoleccaM peajgu3yeTcss C TOMOLIbI0 COOTBETCTBYIOLIEIO KOJMWYECTBA CTPYKTYP
npeauKanuu. B cnokHOMOAUYMHEHHOM IPEAJIOKEHUH 3TO — IJIaBHOE M 3aBUCUMOE, UITU
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IIOJYMHEHHOE, npeioxeHue. Tak, Jk. JInd ykasslBaeT, 4TO 3aBUCUMOE MPEJIOKEHUE
"OymeT 4acTbio APYroi Kiay3bl:

I asked where the doctor lived" [29 , c. 78].

S P Object

[Tocmequuii TE3WC CHpPABEIJIUB W B OTHOIICHHH IPEIOKEHUHN, TPaIUIIMOHHO
MMOHMMAEMBbIX KaK OCJIO)KHCHHBIC, YTO YKa3blBa€T HA CMBICIOBYIO OJM30CTh 3THUX
IpaMMaTHYECKHX KaTeTOPHIA.

1. I'll make you do it (M.Eberhardt). < I’ll make it so that you do it (BTopuuHasi
CTPYKTypa MPeIUKAINH, BRIpa)KCHHAS HHOUHUTHBHBIM KOMILJICKCOM ).

2. Having come home late and excessively tired, he didn't bother even to have a
shower (Ch.Armstrong). < He had come home late and excessively tired, and he didn’t
bother even to have a shower (BTOpUYHasi CTPYKTypa NpeIUKAIlMM CKpbITa B
JeeNpUIacTHOM 000pOTe B (DYHKIIUU OOCTOSITEIHLCTBA).

3. At last she left him smiling and blowing a kiss from the door (C.Cookson). «—
At last she left him, he was smiling and blowing a kiss from the door (BTropuuHas
CTPYKTypa MPEIUKAIMHA MPOCMATPUBACTCS B TAPTHIIUITHAITHBHOM KOMILIEKCE).

4. 1 finally found the switch and turned it on. (J.Salinger) < I finally found the
switch and I turned it on (packpbeiTHe TIyOMHHOM CTPYKTYpPhl YKa3bIBaeT, 4TO
OpUTHHAIBHOE TMPEAJIOKEHUE SIBISETCS, MO CYTH, NPEIJIOKEHHEM COKpAIICHHOTO
COCTaBa).

Hcxons U3 MpUBEICHHBIX 3/16Ch COOOPAKCHHI, MOYKHO 3aKJIFOYHTh, UTO K TPYIIIIC
OCJIO)KHCHHBIX TPEIONKCHUN TPUHAICKAT MPEITOKECHHUSA, KOTOPBIE MPEICTaBISIOTCS
MPOCTHIMH JIMIIIb B COOTBETCTBUU CO CBOCH IMOBEPXHOCTHON CTPYKTYpPOH, HO TIe Ha
ypOBHE TIyOWHHOW CTPYKTYphl TaK WIM HHauYe OOHapyXUBaeTcs Oojee CIOoXKHAs
"ckpoitas" ("obscure" — tepmun k. Amneprona [27, ¢. 234]) rnyOuHHAsA CTPYKTYpa.

s OTIpeIeTICHHSI rpaMMaTHIECKOT0 craryca  TPeIJIOXKCHHH C
KOOPJIMHUPOBAaHHBIMH YICHAMHU 0CO00C 3HAYCHUE UMEIOT CHHTAKCUYCCKUE TTOCTPOCHUS,
COJepKallie KOOPAMHHPOBAHHBIC TJaBHBIC WICHBI: MOMJIEKAIIEe M CKazyeMoe.
[TpuHATO CUMTATh, YTO TJIABHBIC WICHBI MPEIIOKEHUS (COCAMHCHHUE TOICKAIIETO CO
CKa3yeMbIM) COCTAaBJISIOT MPEANKATHYIO OCHOBY TpeqIokeHHus. VIMEHHO ¢ ydeToM
3TOro 0co00ro (YHKIIMOHATBHOTO W KOHCTPYKTHBHOTO KauyeCTBA TJIABHBIX UJICHOB
CTpoHTCs OOIlee MojapasJelieHne MPeaoKEeHU Ha TpocThie W cioxHble. [IpocToe
MPETIOKEHHE COOTBETCTBYET OJHOM MPEAUKATHOW €IUHUIIE; CIIOKHOE UMEET B CBOEM
COCTaBe JBE WJIM HECKOJIBKO TMPEAUKATHBIX eauHull. OOIenpu3HaHHOE [eICHHE
NPEJIOKEHU Ha MPOCThIE W CIIOKHBIE HA OCHOBAHWW JAaHHOTO MPHU3HAKa TauT B cede
OonpIIMe TPYAHOCTH, KOTJa ONPEACICHHUIO TIOUICKUT KIACCU(PUKAIMOHHOE MECTO
MIPEIOKCHHUH ¢ OHOPOHBIMU TTOJICIKAITUMHU U OJTHOPOIHBIMH CKa3yEeMBIMU: TIPOCTHIE
ATO TpeMIoNKEeHUs] WU clioxkHbie? ""Toukoil", B KOTOpOH COMMKAIOTCS MPOCTOE U
CJIOXKHOE TIPEIJIOKEHUS, SIBIISIIOTCS TPEJIOKEHUS ¢ COYMHEHHBIMU CKa3yeMBIMH WITH
nomyexxamumu'” [12, c. 286]. Ilpu paccMOTpeHHH NEPBUYHOM CTPYKTYpPHI NPEIUKaLUN
KaK COOTHOCSIICHCS ¢ KOHKPETHBIMH 3JIEMCHTApHBIMH TIPOIECCAMU MAaTEpPUaIbLHOTO
mupa [16, c. 145], HeoOxomuMo mnpuszHath cieayromiee. CTaTyc MNPEIIOKEHUN ¢
KOOPJMHUPOBAaHHBIMHM  IOJICKAITUMU  BO3MOXXKHO  YCTAHOBHTH  TOJIBKO  ITyTEM
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COOTHECEHUSI TaKUX TPEJIOKCHUNH C KOJMYECTBOM BBIPAKEHHBIX WUMH 3JIEMEHTAPHBIX
nporeccoB. [Ipoananmsupyem creayromnme peueBbie 00pasiibl.

1. — Where are they?

— Tom and Martha are at table (J.Lark).

2. — Joby and Jose came to Peru practically at the same time. The planes from
New York and London come within an hour interval. I was at the airport myself
(J.Gray).

B o0oux mpumepax C OJHOPOJHBIMH TOJJICKAIIMMH pPEYb HIET O JBYX
CyOBeKTax: B MepBoM ciaydae — o Tome m Mapte, Bo BTropoM — o [[xo6u u XKoze.
OmHaKO COBEPIICHHO OYEBHUIHO, YTO B MEPBOM MUHU-nuaiore Tom and Martha moryt
BOCIIPUHUMATBLCS KaK OJIMH COCTaBHOM CYOBEKT ¢ MpenuKaTtoM are at table, uto
MOJITBEP)KIACTCSl JTMYHBIM MECTOMMEHHEM they B Bompoce. Takum o0pazom, Bcs
OTBETHAS PEIJINKA COOTHOCUTCS C 3JIEMEHTAPHBIM IMPOIICCCOM M HE BBIXOJMT 32 PaMKH
MIEPBUYHON CTPYKTYPHI MPEIUKALIHAH.

Bo BTOpOM mpumepe cyOneKTH Joby u Jose Takke HaxXOJIATCS B COUMHHUTEIBHOMN
CBSI3M M O0BEIMHEHBI OJHUM TIPEIUKATOM came, HO KaX bl U3 yKa3aHHBIX CYObEKTOB
B COYETAHUHU C IMPEAUKATOM COOTHOCHUTCS C OTICIBHBIM DJIEMEHTAPHBIM IPOIECCOM.
Bce mpemioxenne, ¢ y4eToM YKa3aHHOTO pa3pbiBa BO BPEMEHH IpHe3da EBYIIEK,
HMMEET CIICIYIONIYIO TIYOMHHYIO CTPYKTYpY: «— Jose came to Peru from New York, Joby
came to Peru from London. Pedb, TakuM 00pa3oM, UIET O JBYX COOBITHSX, TO €CTh B
JAHHOM TIPSVIOKCHUHM (PaKTHUYECKH OTOOpPaKeHO JBa TMporiecca W CKPBITHI JIBE
MIEPBUYHBIC CTPYKTYPHI TpEAUKAlUA. B COOTBETCTBUU C TMPOBEICHHBIM aHAIM30M
MIPEIOKCHHE HE MOXKET CUMTATHCS MPOCTHIM. BCero mpenioKeHHus TaKoro THIIA, IT0
HAIIUM JaHHBIM, COCTaBJISIOT OKOJIO0 8% OT BCEX MPEIOKECHHUHN ¢ KOOPIUHUPOBAHHBIMH
YIIeHAMH.

Otcroma TPEemioKeHHS C OJHOPOJHBIMU IOJJICKAIIMMH MOTYT OBITh Kak
MPOCTHIMHU, TaK W MPEACTABISITH COOOH MEPEXOMHBIM THUIT OT MPOCTOTO K CIIOKHOMY.
Hanwume Ha TIIyOMHHOM YpOBHE CKPBITOH JOTOJHUTEIBPHONW MPEIUKATHOW CTPYKTYPBI
yKa3bplBaeT Ha HEOOXOAMMOCTHh MPUYHUCIIATh TaKHUE MPEIIOKCHUS K OCIOKHECHHBIM
BMECTC C JPYTUMH KOHCTPYKIUSAMH, COACPKAITUMH TTOMHUMO  SKCIUTMIIUTHO
BBIPOKCHHON TICPBUYHON CTPYKTYPHl TPEIHUKAIIMH OAHY WM 00Jiee WUMIUTHIIMTHBIX
CTPYKTYP BTOPUYIHOM MPEAUKAIINH.

[TornMaHue OJHOPOMHBIX CKAa3yeMbIX KaK pe3ysibTaTa CIHMSHHUS JIBYX W Oolee
MIPEVIOKEHUI HAIIUIO OTPAKEHUE B PYCCKOM TEPMHHE "CIUTHOE npeaioxeHue”. A.M.
[TermkoBCcKui THCaI, YTO, XOTS UCTOPUUYECKH JTOKa3aTh Takoe "CiausHUE" HEBO3MOXKHO,
TOT TEPMHH YAAa4yHO BBIpaXKAaeT MPHUPOAY TaKUX MPEUIOKEHUN, JICHCTBUTEIBHO
CPEIHIOI0 MEXAY OJHOCOCTAaBHOCTBIO M CJOXKHOCTBIO" [21, c. 575]. Ilpu anamuze
MIPEIOKCHUH C OJTHOPOJHBIMH CKa3yeMBIMU TaKXE pPAacCMaTPUBACTCS BO3MOXKHOCTH
COOTHECEHUS WX KOMMYHHMKAaTHBHOTO CMBICIa C OJHUM WM  HECKOJbKUMH
AJIEMEHTapHBIMU mporieccaMu. CpaBHUM CIIEIYIONINE PEUEBbIC CUTYAIIHH.

1.— You saw it? — Yeah, it was a show!

— The metal clasp glints and glimmers in the flickering red glow (J.Heller).

BriegaTnenue MajapunMka OT TUTABJICHUS METalUla YCUJIMBAETCS Tiarojamu glints
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and glimmers, xoTopble, OIarofaps CXOXKECTH 3BYYaHHS, BOCIPUHUMAIOTCS KaK OJHH
NpeInKaT, a Bce COOBITHE BOCIIPUHIUMACTCS KaK OJMH 3JIEMEHTapHBIN mporecc. B cBsa3u
C 9TUM CUHTAEM, YTO MPEATIOKEHNE IPABOMOYHO CUYUTATH IMIPOCTHIM.
2.— What did you say?
— I never said a word — just stood there, looking down (D.Hammet).

O4eBHIHO, YTO MPOIIECCOB, C KOTOPHIMU COOTHOCATCSI JaHHBIE CKa3yeMbIe, /1Ba, U
rTyOMHHAs CTPYKTypa AaHAIW3UPYEeMBIX BBICKA3bIBaHWA OOHa)XaeT (aKTUIECKOE
HaJIM4Yue ABYX MPEAUKATHBIX CTPYKTYp: «— [ never said a word — I just stood there,
looking down, u siBnsieTCs, IO CyTH, MPEIJIOKEHUEM COKpaIleHHOTro cocTtaBa. OTciofa,
MOTYEPKHYTOE MPEATOKEHUE — OCJIOKHEHHOE.

[IpoBeneHHOE MCCIETOBaHUE YETKO MOKAa3ajo, YTO OCIOKHEHHBIC MPEITOKEHUS
— 9TO TPEUIOKCHHS, TJAE Ha YPOBHE TIYOMHHOW CTPYKTYPBHI CKpBITA BTOpHYHAS
CTPYKTypa TpEeAuKaIlih, YTO JeaeT NOoJ00HbIe KOHCTPYKIMH CEMAaHTHYECKH U
CTPYKTYpHO  OJM3KMMH K  CIOXHBIM  TPEUIOKCHHSIM. TakuM  oOpas3owm,
"CHHTAaKCHMYECKOE OCIOKHEHHE" HEOoO0XOAUMO JeTePMUHHUPOBATH KaK MPSIMYIO
3aBHCHMOCTh MEXIy HWH(OpPMAlMOHHONW HArpy3KoW, ompenensieMon pedepeHmuei
BBICKa3bIBaHUS K OJHOMY WM Oo0Jee »dJIIEMEHTapHbIM IIpollecca, W HAIWIHEM
CHHTAKCHUECKHX O3JEMEHTOB-PETPE3EHTATOPOB  JTOTIOJHUTEIHLHOTO AJIEMEHTapHOTO
mporecca, TO €CTh JOMOJHUTENBHONW CTPYKTYpHl MpPEIUKallud, IMPEICTAaBICHHOW B
MOJTHOM WJIA CKPBITOM OJ1arojiapsi CHHTAaKCUYECKOW CBEpCTKE BHUE. Takas KOHIICTIIIHSI
MO3BOJISIET  QJCKBATHO  HMHTEPHPETUPOBATh  KOMMYHHKAaTHBHOE  COJICpKaHUE
OCJIOKHEHHBIX MPEIT0KEHNN KaK CHHTAKCHUECKUX IMMOCTPOSHUI 0CO00T0 THIIA.
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Summary

The article defines the level status of the complicated sentence in the language
system of modern English. The research works out the criteria for singling out the
complicated sentences into a special syntactic type, on the basis of logical and practical
analysis. The author suggests objective sentence-complicating determiners of semantic
and syntactic nature.
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